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 1.   Wächter, erscheint bald der Morgen? /Сторож, скажи сколько ночи? В час поздний иду я домой 

И тьма застилает мне очи, тяжел путь лежит предо мной /Но сторож отвечает мне: Близится утро, но еще ночь.

Неси свой крест, борись с грехом, близится день Христов...

2.   Neige dich, o Herr zu mir!  / 1. Приклонись ко мне, о Боже, Боже верный и святой /Я безсилен и ничтожен Вновь стою перед Тобой /2. В тесноте я был, о Боже - Ты на помощь мне пришел  И теперь моим будь стражем, Не отдай на произвол! /3. О великой силе Божъей все народы на земле   Размышляйте и на ложах, Размыш- ляйте в тишине. /4.Озари нас, дивный Боже, светом Твоего лица   Чтоб мы в вере были тверже и послушны до конца

3.   Как прекрасны вверху небеса!  Среди звезд ходит плавно луна, и всегда мои смотрят глаза лишь туда, лишь туда, лишь туда...  Буду петь я о том, что спасен, Что жить буду с Иисусом Христом. У Него кровь стекала с чела За меня, за меня, за меня.  ( П.В. № 1235 )

 4.   Unlöschbares Feuer  /Негаснущий огонь / 1.В седые, древние столетья Шел Моисей своим путем

Приблизившись к горе, заметил куст, полыхающий огнем. Горел терновник, не сгорая, и из огня Бог говорил, 

Любовью, здесь, к своим собратьям Бог Моисея наделил./ Гори огонь, гори, пылай, гори любовь и не сгорай! / 

2. Как Моисею на дороге, открылась предо мной гора, гора великая Голгофа, с гореньем вечного огня. 

На ней костер любви пылает и никогда он не сгорит - здесь Агнец Божий умирает за обитателей земли. 

3. Я слышу голос всепрощенья из пламени того огня, там Бог вручает мне служенье Любви и правды, и добра. 

Возьму негаснущую искру я от великого костра, хочу гореть любовью к ближним, Господь, благослови меня.


 7.   Dort in die Fern´ / Чудный чертог ( П.В.№ 1061)
Чудный чертог виден вдали, По морю бурному плывет ладья к тем берегам. Там хорошо, светлая Отчизна нас 

там ждет.    Иди в ладью и поплывем туда, где счастье и покой. Умолкнет буря, стихнет гул, и в сердце песня заз-

вучит.   Там, впереди, нас братья ждут, немного бед, недолог путь. И скоро мы войдем в чертог, уж видны наши

берега!   Бури там нет, и море не бушует, горе и плачь там каждый позабудет. Радуйтесь: все мы скоро будем там.

Виден чертог, мы скоро будем там!   В море житейском плывет ладья, волны кругом шумят. Вот ураган все грозней

ревет, радостно дух поет. Знаем: Спаситель наш между нас, и нам погибнуть Он здесь не даст! Море шумит,

страшно шумит, волны поднимутся.   Иисус восстанет, и нас спасет Он, /с нами Он/. И море стихнет, и волны

смолкнут, Он прикажет им.   Скоро мы будем там, где покой!
8  Nicht im lauten Beten / Не в словах молитвенных речей ( П.В. № 48 )
11 Tiefen  Frieden  so  reich

12.  Golgatha Галгофа

13.  See Genezareth 1O wie so herrlich bist du See Genezareth, / Wasser so klar wie Kristall. Du wiederspiegeltest Jesus von Nazareth, / Seine Gastalt überall 2. Heute kommt Er zu uns mit Seinem Heiligen Geist / In unser glückliches Herz.

Doch spiegelt Er Sich nicht mehr ab, wie Er’ s verheißt, / Wie dort im See, welch ein Schmerz!

3. Oder drückt uns immer noch diese Eitelkeit, / und Zweifel in uns noch sprießt? Oder in weltlicher Unreinigkeit nicht ist / Zu sehn in uns Jesus Christ? 4. Wollen so sein, wie der See dort, Genezareth, / Mit reiner Seele so licht, / Dann kann sich abspiegeln in uns von Nazareth / Jesu so hold Angesicht.

1. Чудное озеро Геннисаретское / С чистой кристальеой водой, /Ты отражало Христа Назаретского, / 

Весь Его образ живой 2. Ныне Он Духом Своим поселяется / Внаших счастливых сердцах, Что же не ясно Он в нас отражается, / Как отражался в водах? 3. Или лежит на нас плесень сомнения, / Или теснит суета? Или от бурного жизни волнения / Плохо в нас видно Христа? 4. Будем, как озеро Геннисаретское, / С чистой и светлой душой И отразится Христа Назаретского / В нас Его облик  живой

15  Der Herr ist mein Licht Psalm 27. Der Herr ist mein Licht und mein Heil; 

17.  Vater, erhöre mich. Боже, услышь меня и молитву мою, и мой вопль, и мольбу пред Тобой я приношу

Боже, я Тебя молю, взглянь на немощь Ты мою. Силу Ты свою пошли и на помощь поспеши. /Ты всезнающий Отец знаешь помыслы сердец. Коснись сердца моего, от греха очисть его. /Боже, сжалься надо мной тьма греха гнетет меня, поспеши на помощь мне и в мольбе не откажи /И ко мне будь милостив, Боже мой!

56.  O, mein Gott, du weißt von allem Kummer, du kennst die Not und Tränen dieser  Welt; 


auch das Herzensflehen deiner Kinder hörst du aus deinem hohen Himmelszelt. 


Doch strebt mein Geist dorthin, wo frei von Sünd´ ich bin; zünde deine Liebe an in mir, 


mein ganzes Leben, Herr, gehöret dir. 


Herr, ich bin bereit mit dir zu gehn, für die Wahrheit bis ans End´ zu stehn.


All´ mein Sehnen ist bei dir zu sein, o mein Gott, ich bin für ewig dein... 


Bei Kälte des Lebens erwärme das Herz, mit heilender Hand stille meinen Schmerz. 


Denn Freude anstatt Klage, gibst du, o Herr, mir, dich will ich ewig loben und mein jubelndes Herz preiset dich!

